
DALĪBVALSTU PAZIŅOJUMI

Dalībvalstu paziņotās informācijas kopsavilkums par valsts atbalstu, kas piešķirts saskaņā ar Komi-
sijas Regulu (EK) Nr. 1857/2006 par EK Līguma 87. un 88. panta piemērošanu attiecībā uz valsts
atbalstu maziem un vidējiem uzņēmumiem, kas nodarbojas ar lauksaimniecības produktu ražošanu,

un grozījumiem Regulā (EK) Nr. 70/2001

(2007/C 154/04)

XA numurs: XA 18/07

Dalībvalsts: Čehija

Reģions: Vysočina

Atbalsta shēmas nosaukums vai individuālā atbalsta saņē-
mēja uzņēmuma nosaukums: Podpora investic v zemědělských
podnicích

Juridiskais pamats:
1) Zákon č. 129/2000 Sb., o krajích (krajské zřízení), ve znění

pozdějších předpisů;

2) Zákon č. 250/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech územ-
ních rozpočtů, ve znění pozdějších předpisů;

3) Zákon č. 252/1997 Sb., o zemědělství, ve znění pozdějších
předpisů;

4) Program rozvoje kraje Vysočina;

5) Zásady Zastupitelstva kraje Vysočina pro poskytování finanč-
ních příspěvků na podporu zemědělství v kraji Vysočina pro
období 2007–2013 z rozpočtu kraje Vysočina a způsobu
kontroly jejich využití č. 07/06

Saskaņā ar atbalsta shēmu plānotie gada izdevumi vai uzņē-
mumam piešķirtā individuālā atbalsta kopsumma: Maksimāli
CZK 5 000 000 gadā

Atbalsta maksimālā intensitāte:

Atbalsta summa: līdz 50 % no attaisnotajām izmaksām par
investīcijām būvniecībā un tehnoloģijās, tostarp attaisnotajām
izmaksām par dokumentācijas tehnisko daļu saistībā ar būvnie-
cības darbu pieteikumu vai būvatļauju.

Uz finanšu iemaksām var pretendēt 20 000 CZK līdz
2 000 000 CZK lielas izmaksas uz vienu projektu.

Finanšu iemaksu maksimālā summa vienam saņēmējam/projekta
turētājam ir 3 500 000 CZK laika posmā no 2007. līdz
2013. gadam

Īstenošanas datums: No 2007. gada 1. marta

Shēmas vai individuālā atbalsta ilgums: Līdz 2013. gada
31. decembrim

Atbalsta mērķis: Atbalsta mērķis ir investīcijas lauksaimniecības
uzņēmumu efektivitātes uzlabošanai, lai paaugstinātu to konku-
rētspēju.

Šis atbalsts atbilst Čehijā vispārēji piemērojamiem tiesību aktiem,
kā arī “Visočinas reģionālās attīstības programmas” mērķiem un
prioritātēm un “Visočinas reģionālās asamblejas noteikumiem
par finanšu ieguldījumu piešķiršanu no Visočinas reģionālā
budžeta Visočinas reģiona lauksaimniecības veicināšanai laika
posmā no 2007. līdz 2013. gadam un to izlietojuma kontroli”.
Atbalstu reglamentē Komisijas 2006. gada 15. decembra Regula
(EK) Nr. 1857/2006 par Līguma 87. un 88. panta piemērošanu
attiecībā uz maziem un vidējiem uzņēmumiem, kas nodarbojas
ar lauksaimniecības produktu ražošanu, un grozījumiem Regulā
(EK) Nr. 70/2001.

Par attaisnotām izmaksām uzskata: izdevumus par liellopu,
cūku, aitu, kazu, mājputnu, vistu, ūdensputnu un bišu audzē-
šanai izmantoto iekārtu un tehnoloģiju būvniecību, iegādi,
modernizēšanu un rekonstrukciju, tostarp dzīvnieku atkritumu
glabāšanas iekārtu uzlabošanas un būvniecības izmaksas, kā arī
izdevumus par sakņu kultūras glabāšanai izmantoto iekārtu un
tehnoloģiju būvniecību, iegādi, modernizēšanu un rekonstruk-
ciju.

Attaisnotās izmaksas ietver izdevumus par tehniskās dokumen-
tācijas izstrādāšanu un saņemšanu, kas saistīta būvniecības
pieteikumu vai būvatļauju

Attiecīgā(-s) nozare(-s): Lauksaimniecības produktu primārā
ražošana

Piešķīrējas iestādes nosaukums un adrese:

Vysočina
kraj se sídlem: Žižkova 57
CZ-587 33 Jihlava

Tīmekļa vietne: http://www.kr-vysocina.cz/

Cita informācija: Visočinas reģions oficiāli paziņo, ka tiks
ņemti vērā Komisijas Regulas (EK) Nr. 1857/2006 noteikumi, t.
i., atbalstu piešķirs maziem un vidējiem uzņēmumiem, kas
nodarbojas ar lauksaimniecības produktu primāro ražošanu, un
stingri ievēros minētajā regulā noteiktos finansiālos ierobežo-
jumus
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XA numurs: XA 19/07

Dalībvalsts: Čehija

Reģions: Vysočina

Atbalsta shēmas nosaukums vai individuālā atbalsta saņē-
mēja uzņēmuma nosaukums: Podpora poskytování technické
podpory v odvětví zemědělství

Juridiskais pamats:
1) Zákon č. 129/ 2000 Sb., o krajích (krajské zřízení), ve znění

pozdějších předpisů;

2) Zákon č. 250/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech územ-
ních rozpočtů, ve znění pozdějších předpisů;

3) Zákon č. 252/ 1997 Sb., o zemědělství, ve znění pozdějších
předpisů;

4) Program rozvoje kraje Vysočina;

5) Zásady Zastupitelstva kraje Vysočina pro poskytování finanč-
ních příspěvků na podporu zemědělství v kraji Vysočina pro
období 2007–2013 z rozpočtu kraje Vysočina a způsobu
kontroly jejich využití č. 07/06

Saskaņā ar atbalsta shēmu plānotie gada izdevumi vai uzņē-
mumam piešķirtā individuālā atbalsta kopsumma: Maksimāli
400 000 CZK gadā

Atbalsta maksimālā intensitāte:

Atbalsta summa: līdz 100 % no attaisnotajām izmaksām.

Uz finanšu iemaksām var pretendēt 5 000 CZK līdz 250 000
CZK lielas izmaksas uz vienu projektu.

Finanšu iemaksu maksimālā summa vienam saņēmējam/projekta
turētājam ir 1 750 000 CZK laika posmā no 2007. līdz 2013.
gadam

Īstenošanas datums: No 2007. gada 1. marta

Shēmas vai individuālā atbalsta ilgums: Līdz 2013. gada
31. decembrim

Atbalsta mērķis: Atbalsta mērķis ir uzlabot profesionālo
kompetenci uzņēmējiem, kas nodarbojas ar EK Līguma
I pielikumā minēto lauksaimniecības produktu primāro ražo-
šanu, lai paaugstinātu darbaspēka ražīgumu.

Par attaisnotām izmaksām uzskata: konkursu un izstāžu rīko-
šanas izmaksas, kas saistītas ar EK Līguma I pielikumā minēto
lauksaimniecības produktu primāro ražošanu, tostarp izmaksas,
kas saistītas ar izstādes dalībnieku piedalīšanos šādos pasā-
kumos; ar EK Līguma I pielikumā minēto lauksaimniecības
produktu pirmāro ražošanu saistītu kursu, semināru vai darbse-
mināru organizēšanas izdevumus; izdevumus par lauksaimnie-
cības uzņēmēju konsultēšanu tehnoloģijas un ekonomikas jautā-
jumos

Attiecīgā(-s) nozare(-s): Lauksaimniecības produktu primārā
ražošana

Piešķīrējas iestādes nosaukums un adrese:

Vysočina
kraj se sídlem: Žižkova 57
CZ-587 33 Jihlava

Tīmekļa vietne: http://www.kr-vysocina.cz/

Cita informācija: Visočinas reģions oficiāli paziņo, ka tiks
ņemti vērā Komisijas 2006. gada 15. decembra Regulas (EK)
Nr. 1857/2006 noteikumi, t.i., atbalstu piešķirs maziem un vidē-
jiem uzņēmumiem, kas nodarbojas ar lauksaimniecības
produktu primāro ražošanu, un stingri ievēros minētajā regulā
noteiktos finansiālos ierobežojumus

Atbalsta numurs: XA 20/07

Dalībvalsts: Itālija

Reģions: Veneto reģions

Atbalsta shēmas nosaukums: Atbalsts jaunu darbgaldu vai
ražošanas iekārtu iegādei vai nomāšanai

Juridiskais pamats:

Legge 28.11.1965, n. 1329

Deliberazione della Giunta Regionale n. 4347 del 28.12.2006

Saskaņā ar atbalsta shēmu plānotie gada izdevumi vai uzņē-
mumam piešķirtā individuālā atbalsta kopsumma: 4 miljoni
EUR

Atbalsta maksimālā intensitāte: Procentu likmes subsīdija
jaunu darbgaldu vai ražošanas iekārtu iegādei, izņemot kompen-
sācijas ieguldījumus.

Atbalsts nedrīkst pārsniegt 50 % no attaisnotajām izmaksām
mazāk labvēlīgos apgabalos un 40 % — citos apgabalos

Īstenošanas datums: Pēc tam, kad Komisija ir paziņojusi identi-
fikācijas numuru, ko tā piešķīrusi, saņemot informācijas kopsa-
vilkumu

Atbalsta shēmas vai individuālā atbalsta ilgums: Līdz
2013. gada 31. decembrim

Atbalsta mērķis: Palīdzēt MVU iegādāties vai nomāt jaunus
darbgaldus vai ražošanas iekārtas. Par attaisnotām uzskatāmas
uzstādīšanas, testēšanas, transportēšanas un iesaiņošanas
izmaksas, kas nepārsniedz 15 % no iekārtas cenas.

Attaisnotie ieguldījumi jāveic ar vismaz vienu no šādiem
mērķiem:

— ražošanas izmaksu samazināšana;

— ražošanas pilnveidošana un pārveide;

— kvalitātes uzlabošana;

— dabiskās vides, higiēnas apstākļu un dzīvnieku labturības
standartu uzturēšana un uzlabošana.
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Finansējuma likme var sasniegt 100 % no ieguldījumu
programmas par laikposmu līdz 7 gadiem, tostarp par papildu
periodu, kas nepārsniedz 2 gadus.

Atbalsta summa katram atsevišķam pieprasījumam nekādā gadī-
jumā nedrīkst pārsniegt maksimālo atbalsta intensitāti saskaņā
ar Eiropas Savienības tiesību aktiem

Attiecīgā(-s) nozare(-s): Atbalsta shēmu piemēro maziem un
vidējiem uzņēmumiem, kas nodarbojas ar EK Līguma I pielikumā
norādīto lauksaimniecības produktu ražošanu

Piešķīrējas iestādes nosaukums un adrese:

Regione Veneto
Assessorato alle Politiche dell'economia, dello sviluppo, della
ricerca e dell'innovazione, delle politiche istituzionali
Direzione Industria
Corso del Popolo, 14
I-30172 Venezia — Mestre
Tālr.: (39) 041 279 58 10
fakss: (39) 041 279 58 08
e-pasts: dir.industria@regione.veneto.it

Tīmekļa vietne:

http://www.regione.veneto.it/Economia/Attività+Produttive/Industria

Cita informācija: —

XA numurs: XA 26/07

Dalībvalsts: Apvienotā Karaliste

Reģions: Cheshire

Atbalsta shēmas nosaukums vai individuālā atbalsta saņē-
mēja uzņēmuma nosaukums: Sandstone Ridge ECOnet Part-
nership Conservation Programme

Juridiskais pamats: s. 39 1981 Wildlife and Countryside Act

Saskaņā ar atbalsta shēmu plānotie gada izdevumi vai uzņē-
mumam piešķirtā individuālā atbalsta kopsumma:

Atbalsta dotācijas (2007-2008. gads): 327 646 GBP
Tehniskais atbalsts (2007-2008. gads): 3 080 GBP

Atbalsta dotācijas (2008-2009. gads): 200 000 GBP
Tehniskais atbalsts (2008-2009. gads): 3 080 GBP

Atbalsta maksimālā intensitāte: Atbalsta intensitāte ir atkarīga
no katra projekta apjoma un darbības jomas. Atbalsta maksi-
mālā intensitāte var būt līdz 100 % ar ražošanu nesaistītu
kultūrvēsturisku objektu gadījumā (5. pants).

Īstenošanas datums: Atbalsta shēma sāks darboties 2007. gada
1. aprīlī.

Atbalsta shēmas vai individuālā atbalsta ilgums: Atbalsta
shēma sāks darboties 2007. gada 1. aprīlī. Tās darbība beigsies
2009. gada 31. martā. Pēdējo maksājumu veiks 2009. gada
31. martā.

Atbalsta mērķis: Atbalsta dotācijas MVU tradicionālo ainavu un
objektu saglabāšanai Češīras reģiona Sandstone Ridge apgabalā.

Attiecīgā(-s) nozare(-s): Tradicionālo kultūrvēsturisko ainavu
saglabāšana lauku saimniecībās un zemes īpašumos.

Piešķīrējas iestādes nosaukums un adrese:

Cheshire County Council
Environmental Planning
Backford Hall
Backford
Chester
CH1 6PZ Cheshire
United Kingdom

Par shēmu atbildīgā iestāde: Cheshire County Council

Organizācija, kas īsteno shēmu: Cheshire County Council

Tīmekļa vietne:

http://www.cheshire.gov.uk/NR/rdonlyres/0E5405F6-FCD7-
46C1-9C4D-3B950BFF695F/0/SREPStateAidExemptionGuidan-
ceNotice070307.doc

Sīkāka informācija ir atrodama arī Defra tīmekļa vietnē:

http://www.defra.gov.uk/farm/policy/state-aid/setup/exist-exempt.htm

Cita informācija: Papildu un sīkāka informācija par atbilstību
shēmai un tās noteikumi atrodami iepriekš minētajās tīmekļa
vietnēs.

Parakstīts un datēts Vides aizsardzības, pārtikas jautājumu un
reģionālo lietu departamenta vārdā (Apvienotās Karalistes
kompetentā iestāde).

Neil Marr
Agricultural State Aid
Defra
8B 9 Millbank
c/o 17 Smith Square
London SW1P 3JR
United Kingdom

XA numurs: XA 32/07

Dalībvalsts: Spānija

Reģions: Comunidad Valenciana

Atbalsta shēmas nosaukums vai individuālā atbalsta saņē-
mēja uzņēmuma nosaukums: Atbalsta shēma fermu pārvieto-
šanai sabiedrības interesēs

Juridiskais pamats: Orden, de la Consellería de Agricultura,
Pesca y Alimentación, por la que se establecen ayudas al traslado
de granjas por motivos de interés público.
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Saskaņā ar atbalsta shēmu plānotie gada izdevumi vai uzņē-
mumam piešķirtā individuālā atbalsta kopsumma: Kopējā
budžeta apropriācijas summa norādītajiem finanšu gadiem ir
šāda:

2007. finanšu gads: 300 000 EUR

2008. finanšu gads: 2 695 000 EUR

2009. finanšu gads: 2 310 000 EUR

2010. finanšu gads: 1 925 000 EUR

Atbalsta maksimālā intensitāte: 80 % no ieguldījumiem gadī-
jumos, kad pārvietošana paredz esošās ēkas izjaukt, vienkārši
pārvest un no jauna uzcelt citā vietā.

Gadījumos, kad ēku pārvietošanu lauksaimnieks izmanto, lai
modernizētu iekārtas vai palielinātu ražošanas jaudu, papildus
iepriekš noteiktajiem 80 % vēl attiecīgi 30 % vai 40 % no plāno-
tajiem jaunajiem ieguldījumiem atkarībā no tā, vai jaunā lauku
saimniecība atrodas labvēlīgā vai mazāk labvēlīgā apgabalā.

Šo procentuālo daļu palielina par 5 procentu punktiem, ja iegul-
dījumus veic jaunie lauksaimnieki.

Īstenošanas datums: No 2007. gada 1. marta.

Atbalsta shēmas vai individuālā atbalsta ilgums: Līdz
2010. gada 31. decembrim.

Atbalsta mērķis: 6. pants. Lauksaimniecības ēku pārvietošana
sabiedrības interesēs. Mērķis ir pārvietot lopkopības saimniecības
no vietām, kur tām nav atļauts atrasties atbilstīgi pilsētplāno-
šanas noteikumiem, uz atļautām vietām

Attiecīgā(-ās) nozare(-es): Ražošana. Visas lopkopības apak-
šnozares.

Piešķīrējas iestādes nosaukums un adrese:
Consellería de Agricultura, Pesca y Alimentación
Amadeo de Saboya, no 2
E-46010 Valencia

Tīmekļa vietne: https://docv.gva.es/
Cita informācija: —
Lauksaimniecības pētniecības, attīstības un inovācijas ģenerāldi-
rektors

Eduardo Primo Millo
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